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I PATEJAN DE LA YANNA "LE YERDZA"

I vudré rèmarhyâ le patêjan de la Yanna po la baia f ftha ke l'an or-
ganijâ a l'okajyon de la Fitha Cantonal di patêjan Fribordzê.
Le dedzà né, on loto mena rondo. Le dechando tchinta baia vèyia no
j'an pachâ avu L'Arbarintze de Saxon à ha galéja pithe de téàtre dzu-
yête pè di dzin de Trivô, in paté.
E pu ti hou j'artijan ke chon vinyiè no mothrâ kemin i travayivan din
le tin. To chin èthê pachyenin è pra de dzin chè chon intarachi. Ke
chan tréti rèmarhyâ.
La demindze po ti le patêjan dou tchinton, tchinta baia mècha avu
l'inkourâ Murith, tchin bi tsan avu la Confrérie dou Grevire.
Chi bon rèpé. Hou bi dichkour k'éthan kemin ouna baia dzerba de
roujè.
Ke chi bi paté ke no j'an pu partadji a Drognin, chè po tréti on chu-
nyo de rèkeminhyèmin.
I vudré rèmarhyâ le prèjidan d'organijachyon è chon komité po le

balè j'ârè ke no j'an pachâ, è ke chon infonthâyè din tî le kâ di patêjan

Fribordzê.

Akutâdè le paté
Dèvejâdè le paté
Tsantâdè le paté
E vive le paté.

La chekrétére dou Triolè : Suzanne Richard
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